
Obrazac 4 – Form 4
TEHNIČKA SPECIFIKACIJA / TECHNICAL SPECIFICATION

1. Predmet nabave (Subject of procurement): Nabava stroja CNC obradni centar (Procurement of a CNC Machining Center)
2. Upute za popunjavanje tehničkih specikacija: (Instructions for completing the technical specifications)

2.1 Stupac 4 ispunjava Ponuditelj – obavezno (Column 4 filled out by Bidder - compulsory)

Stupac 4 ispunjava ponuditelj sa detaljima ponuđene opreme (npr. riječi “da” ili “ne” nisu dovoljne). Ponuditelj ne smije mijenjati specifikacije određene u kolonama 2. i 3.  (The Bidder is required to fill in column 4 with a detailed description of the goods offered (words such as "compliant" or "yes" are not sufficient). The Bidder shall not change the specifications stated in columns 2. and 3.

2.2 Stupac 5 ispunjava Ponuditelj – prema potrebi (Column 5 filled out by Bidder - if applicable)

Stupac 5 omogućava ponuditelju unos komentara na svoju predloženu opremu, te upute za popratnu dokumentaciju ponuđenih stavki. (Column 5 allows the Bidder to enter comments on its proposed equipment and instructions for supporting documentation regarding the offered items).

2.3 Tehničke specifikacije ponuditelj popunjava na hrvatskom ili na engleskom jeziku. (The Bidder can fill out the tehnical specification in croatian or in english.)

U slučaju kada se Tehničkim specifikacijama upućuje na robnu marku jer je to jedini način da se predmet nabave točno opiše, uputa na robnu marku popraćena je izrazom »ili jednakovrijedno«. Ako pored naziva robne marke nije naveden izraz „ili jednakovrijedno“, smatrat će se da je i u tom slučaju dozvoljeno ponuditi jednakovrijednu robu. U slučaju nuđenja jednakovrijednih proizvoda, ponuditelj mora dostaviti dokaze jednakovrijednosti (ateste, certifikate i sl.).
(In case that the technical specifications contains a reference to a specific brand because that is the only way to describe the item accurately, the reference must be followed by the words »or equivalent«. If the reference to a specific brand is not followed by the words „or equivalent“, it is implied that it will be acceptable to offer an equivalent item. In case the Bidder offers an equivalent item, it will be necessary to provide proof of equivalents (testing, certificates, etc.)
2.4 Tehničke specifikacije navedene u stupcima 2. i 3.  predstavljaju minimalni standard za svaku stavku tražene specifikacije i temelj za ocjenu tehničke prihvatljivosti ponuda. Ponuditelj može ponuditi proizvode koji zadovoljavaju više standarde ili tehničke specifikacije bolje od minimuma.
The technical specification listed in columns 2 and 3 represent the minimum standard for every single item of the requested specification and are the basis for evalutaion of the technical compliance of the offer. The Bidder can offer items that meet higher standards or technical specifications than the minimum.









3. Tehnička specifikacija (Technical specification)
	1
Redni broj
No of Item
	2
Tražene tehničke specifikacije

	3
Requested technical specifications

	4
Ponuđene tehničke specifikacije
Offered specification
	5
Bilješke, primjedbe, upute na popratnu dokumentaciju
Notes, comments, directions to supporting documents

	1.
	CNC obradni centar
	CNC Machining centre
	
	

	1.1.
	Veličina radnog stola [mm]
Od 700x500 do 800x600
	Table  [mm]
Od 700x500 do 800x600
	
	

	1.2.
	Max. težina na stolu [kg]
900-1400
	Max. weight on table [kg]
900-1400
	
	

	1.3.
	Put osi [mm]:
 X 500-1000
Y 480-800
Z 600-800
	 Axis travels [mm]:
 X 500-1000
Y 480-800
Z 600-800
	
	


	1.4.
	Brzina kretanja osi [m/min]
X 30-40
Y 30-40
Z 25-35
	Rapid traverse XYZ [m/min]
X 30-40
Y 30-40
Z 25-35
	
	

	1.5.
	Snaga na špindli [kW] 8-27
        Zakretni moment špindle[Nm] 90-100
	Spindle power [kW] 8-27
Spindle torque [Nm] 90-100
	
	

	1.6.
	Broj okretaja špindle [rpm]
12000-30000
	Rpm spindle [rpm]
12000-30000
	
	

	1.7.
	Max. nosivost alata [kg]
6-8
	Max. tool weight [kg]
6-8
	
	

	1.8.
	Težina stroja [kg]
4000-5500
	Machine weight [kg]
4000-5500
	
	

	1.9.
	Upravljačka naprava prevedena na hrvatski jezik (DA/NE)
	Operating display translated in Croatian (YES/NO)
	
	

	1.10.
	Dijalog s prijevodom i 2 monitora:
1 monitor za simulaciju
1 monitor za trenutno stanje
	Operating system with translation and 2 monitors:
1 monitor for simulation
1 monitor for actual status
	
	

	1.11.
	hladnjak vretena
	Spindle cooler
	
	

	2.
	Dostava i montaža stroja na lokacije naručitelja (DA/NE)
	Delivery and set up of machine (YES/NO)
	
	

	3.
	3-dnevni osnovni tečaj 
[bookmark: _GoBack]za rukovanje strojem 
(24 radna sata u prostorijama Naručitelja)
	3 day basic training course
for machine operation
 (24 working
hours on location) 
	
	



U/IN ____________________, ____. ____. 2017.		MP					PONUDITELJ/BIDDER:

													______________________________
									(ime, prezime, potpis ovlaštene osobe – name, surname and signature)
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